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Počet stran: 7

Partnerská smlouva
kterou mezi sebou v souladu s ustanoveními § 51 zákona č. 40/1964 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 
uzavírají:
Kraj Vysočina
se sídlem: Jihlava, Žižkova 57/1882, PSČ 587 33, Česká republika

IČO: 708 90 749

statutární zastoupení: MUDr. Jiří Běhounek, hejtman kraje 

zde dále uváděn jen jako „český partner“
a
Swiss foundation for environmental management PUSCH 

se sídlem: Hottingerstrasse 4, CH-8024 Zürich

IČO: CH-020.7.903.667-3
statutární zastoupení: Ion Karagounis
bankovní spojení: 80-42664-9; Praktischer Umweltschutz Schweiz Pusch; IBAN-Nr. CH29 0900 0000 8004 2664 9
zde dále uváděn jen jako „švýcarský partner“
I.

Předmět smlouvy
1.1 Předmětem této smlouvy (dále jen „smlouva“) je spolupráce partnerů při realizaci projektu „Švýcarsko – dobrá praxe pro ISNOV“. Projekt je zaměřený na výměnu zkušeností v problematice odpadového hospodářství (předcházení vzniku odpadů, třídění odpadu, nakládání s biologicky rozložitelnými odpady, materiálové a energetické využívání odpadů). Jedná se o tyto dílčí aktivity:
a) 
Asistence švýcarských expertů v Kraji Vysočina
b) 
Konference se zahraniční účastí 

c) 
Studijní cesta české delegace do Švýcarska

1.2 Nositelem projektu je Kraj Vysočina. Projekt je spolufinancován z Fondu Partnerství v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce.
II.

Popis aktivit a povinnosti partnerů

2.1 
Asistence švýcarských expertů v Kraji Vysočina
Místo a datum: Kraj Vysočina; datum: 22 - 26. 4. 2013, 5 dní
Členové delegace: 5 švýcarských odborníků v oblasti odpadového hospodářství (zejména v oblasti technologií, veřejné osvěty, předcházení vzniku odpadů, třídění odpadů, zařízení pro energetické využití odpadu, kompostáren)

· Český partner zajistí:

· třídenní odborný program o odpadovém hospodářství v Kraji Vysočina

· textový materiál s programem exkurzí bude zaslán 3 týdny před realizací cesty

· překlad textového průvodce odbornými exkurzemi

· tlumočníka
· doprovod švýcarské delegace

· úhradu jízdenek pro železniční přepravu nebo letenky, ubytování expertů, autobusovou přepravu po ČR, úhradu cestovních výdajů expertů švýcarskému partnerovi
· publicitu (zejména tisková zpráva, článek v Novinách kraje a ve Zpravodaji, banner)
· fotodokumentaci exkurzí a workshopů 

Švýcarský partner zajistí:

· sestavení švýcarské delegace, jejíž členové se aktivně zúčastní celého programu (zpětná vazba, konzultace a poradenství v otázkách nakládání s odpady, aktivní přenos know-how);
· vyslání členů, 

· zpětnou vazbu a zprávu z cesty v němčině,
· publicitu (tisková zpráva na www.pusch.ch)

Smluvní strany se zavazují aktivně spolupracovat a komunikovat při přípravě, realizaci a hodnocení cesty (program, doprava, ubytování, zpětná vazba atd.).

2.2 
Konference se zahraniční účastí 
Místo a datum: 25. 4. 2013 v době studijní cesty švýcarské delegace v Kraji Vysočina.
Konference se uskuteční pro 70 účastníků složených ze zástupců kraje, obcí a odborníků, kteří se odpadovým hospodářstvím zabývají. 
Cílem konference je předání know-how a příkladů dobré praxe odpadového hospodářství mezi partnery prostřednictvím přednášek českých a švýcarských odborníků.
Český partner zajistí:

· pozvání účastníků

· realizaci a organizaci konference (technika, tlumočení, občerstvení, sborník s prezentacemi)
· prezentace českých odborníků (5x15 min v češtině)
· fotodokumentaci

· publicitu (tisková zpráva, zveřejnění prezentací na stránkách kraje, banner)

Švýcarský partner zajistí:

· účast a prezentace vyslaných švýcarských expertů (5x15 minut, v němčině) z problematiky odpadového hospodářství – nejlepší praxe ze Švýcarska

· zaslání prezentací 3 týdny před konferencí (a vypořádání případných připomínek českého partnera k nim)
Smluvní strany se zavazují aktivně spolupracovat a komunikovat během přípravy a realizace konference (s ohledem na prezentace)

2.3 
Studijní cesta české delegace do Švýcarska
Místo a datum: Švýcarsko (Curych a okolí); datum: 23 – 27. 9. 2013, 5 dní
Členové delegace: 35 členů české delegace (členové projektového realizačního týmu, odborníci na odpadové hospodářství, zástupci kraje a obcí). Odborné exkurze a seminář budou zaměřené především na problematiku využívání odpadů (technologie energetického využívání odpadů, práce s veřejností při výstavbě různých typů zařízení, env. osvěta k předcházení a třídění odpadů, způsoby spolupráce podnikatelského, neziskového a veřejného sektoru při výstavě zařízení pro energetické využívání odpadů)
Český partner zajistí:

· sestavení české delegace
· ubytování, autobusovou přepravu, úhradu cestovních nákladů pro členy české delegace
· úhradu nákladů spojených s přípravou aktivity švýcarskému partnerovi
· překlad textového průvodce odbornými exkurzemi

· zajištění publicity (tisková zpráva, článek v Novinách kraje a ve Zpravodaji, banner)

· zpětnou vazbu a zprávu ze studijní cesty.
Švýcarský partner zajistí:

· třídenní odborný program o odpadovém hospodářství ve Švýcarsku

· doprovod české delegace

· textový materiál s programem exkurzí bude zaslán 3 týdny před realizací cesty
· publicitu (tisková zpráva na www.pusch.ch)
Smluvní strany se zavazují aktivně spolupracovat a komunikovat při přípravě, realizaci a hodnocení cesty (program, doprava, ubytování, zpětná vazba atd.).

III.

Finanční zajištění nákladů pro švýcarského partnera a jejich prokazování 
3.1 Český partner v rámci projektu uhradí:
a) Náklady na ubytování a dopravu expertů, tlumočení a pronájem místností při realizaci aktivit dle této smlouvy, přičemž letenky/jízdenky obdrží švýcarský partner nejdéle týden před termínem odletu/odjezdu.
b) Mzdové náklady a náklady na cestovní výdaje švýcarských odborníků  
c) Náklady dle tohoto článku uhradí Kraj Vysočina švýcarskému partnerovi do 60ti dnů od prokazatelného předložení dokladů dle čl. 3.4 této smlouvy Kraji Vysočina. Úhrada bude provedena bankovním převodem na účet švýcarského partnera uvedený v záhlaví této smlouvy. 
3.2 Asistence švýcarských odborníků v Kraji Vysočina
a) Český partner uhradí švýcarskému partnerovi:

· v rámci studijní cesty švýcarských odborníků do ČR částku v CHF odpovídající v české měně výši 7 500,- Kč na osobu, a to jako úhradu části cestovních náhrad. Vzhledem k tomu, že některá jídla budou hrazena v rámci ubytování nebo programu, budou cestovní náhrady vyplaceny pouze za 1 snídani (1x 500 Kč), 3 obědy (3x 1 000 Kč) a 4 večeře (4x 1 000 Kč).
Celkem 37 500,- Kč / 1 745 CHF 
3.3 Studijní cesta české delegace do Švýcarska
a) Český partner uhradí švýcarskému partnerovi:

· Za přípravu studijní cesty po Švýcarsku částku 100 CHF/hod/3 pracovníci švýcarského partnera, přičemž odhadová náročnost přípravy studijní cesty celkem 200 hodin zahrnuje: 
· Příprava programu: 25 hodin

· Organizace programu: 70 hodin

· Organizace logistiky: 60 hodin
· Zajištění programu – komunikace s experty: 45 hodin
Celkem 20 000 CHF /430 000,- Kč
· za realizaci studijní cesty po Švýcarsku částku 40 CHF/hod/1 pracovník švýcarského partnera, přičemž odhadová náročnost realizace studijní cesty celkem 30 hodin zahrnuje:
· Doprovod švýcarských expertů v rámci odborných exkurzí: 30 hod

Celkem 1 200 CHF/  25 800,- Kč
Švýcarský partner bude realizovat uvedené v tomto čl. pomocí těchto osob:
	Pracovníci švýcarského partnera
	Počet osobo/dnů
	Hrubá mzdy v přepočtu na osobo/den
	Hrubá mzda celkem

	Karin Schweiter
	10
	17 200,00
	172 000,00

	Ion Karagounis
	5
	17 200,00
	86 000,00

	Nadine Ramer
	10
	17 200,00
	172 000,00

	jeden z výše uvedených expertů
	3,75
	6 880,00
	25 800,00

	Celkem
	
	
	455 800,00


3.4 Měnový kurz a jeho změny
· Přepočet nákladů na realizaci aktivit vychází z kurzu české koruny k švýcarskému franku:   21,50 Kč za 1 CHF
· V případě změny kurzu budou náklady uhrazeny maximálně do výše:
a) asistence 5 švýcarských odborníků v Kraji Vysočina: 37 500,- Kč
b) příprava a realizaci studijní cesty do Švýcarska: 21 200,- CHF
· Kurzové rozdíly uhradí na své náklady český partner.
3.5 Prokazování výdajů švýcarským partnerem bude doloženo:
· Soupisem uhrazených účetních dokladů partnera a kopiemi výpisu z účtu prokazující uskutečněný výdaj partnera nebo
· čestným prohlášením švýcarského partnera, že proplatil expertovi za práci v uvedeném rozsahu x osobo-dní na projektu xy CHF opatřené razítkem a podpisem kompetentní osoby (např. hlavní účetní instituce).  
· Výdaje dle tohoto článku švýcarský partner předloží do 30ti dnů ode dne uskutečnění studijní cesty české delegace do Švýcarska a do 30ti dnů od uskutečnění účasti švýcarských odborníků v Kraji Vysočina.
· Proplaceny budou pouze výdaje za skutečně, v souladu s touto smlouvou, vynaložené náklady.
IV.

Povinnosti smluvních stran při nedodržení smluvních podmínek

4.1 
Vícenáklady způsobené změnou vyslaného švýcarského odborníka do ČR oproti této smlouvě hradí švýcarský partner. Švýcarský partner zajistí, aby při změně vyslaného odborníka nový odborník (nahrazující původního) nejméně stejně zkušený a odborně zdatný jako odborník nahrazovaný.  
4.2 
V případě, že některá ze smluvních stran nezajistí činnosti dle této smlouvy vůbec nebo je zajistí pouze z části, a z tohoto důvodu nebude možné provést příslušnou aktivitu dle projektu a této smlouvy, je povinna uhradit druhé smluvní straně prokazatelně a účelně vynaložené náklady na provedení příslušné aktivity. Dále je smluvní strana, která nezajistila činnosti dle této smlouvy nebo je zajistila pouze z části, povinna uhradit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 1 000 CHF. Toto ustanovení se nepoužije, pokud nezajištění nebo pouze částečné zajištění činnosti bylo způsobeno vyšší mocí. Tímto ustanovením není dotčeno právo druhé smluvní strany na náhradu škody.  
4.3 
Český partner je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že švýcarský partner opakovaně poruší povinnosti vyplývající z této smlouvy, popř. poruší povinnosti vyplývající z této smlouvy hrubým způsobem. Za porušení podmínek smlouvy hrubým způsobem se pro účely této smlouvy považuje nezajištění činností ve smyslu čl. IV odst. 4.1 a 4.2 této smlouvy. 
4.4. Švýcarský partner je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že český partner opakovaně poruší povinnosti vyplývající z této smlouvy, popř. poruší povinnosti vyplývající z této smlouvy hrubým způsobem. Za porušení podmínek smlouvy hrubým způsobem se pro účely této smlouvy považuje nezajištění činností ve smyslu čl. IV odst. 4.2 této smlouvy a dále je švýcarský partner oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že český partner neuhradí náklady, na jejichž úhradu dle této smlouvy má švýcarský partner nárok, a to ani po písemné, českému partnerovi prokazatelně doručené, výzvě. Odstoupení nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení jeho písemného vyhotovení druhé smluvní straně. 
V.

Kontaktní osoby grantu
5.1 
Český partner

Kontaktní osobou českého partnera je Ing. Eva Navrátilová, e-mail: navratilova.e@kr-vysocina.cz
Kontaktní osoba pro telefonický kontakt je Bc. Hana Dočekalová, tel. + 420 564 602 337
+420 724 650 270, e-mail: docekalova.h@kr-vysocina.cz
5.2 
Švýcarský partner

Kontaktní osobou švýcarského partnera je Karin Schweiter, tel. +41 44 267 44 73, email: Karin.schweiter@umweltschutz.ch.

VI.

Obecná ustanovení
6.1 
Partneři se zavazují umožnit provedení kontroly a poskytnout veškerou potřebnou pomoc poskytovatelům grantu a všem příslušným orgánům Fondu Partnerství v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce.
6.2 
Partneři se zavazují uchovat veškeré dokumenty související s uskutečněním grantu po dobu minimálně 10 let od schválení závěrečné zprávy tohoto grantu.

6.3 
Partneři se zavazují bezodkladně se navzájem informovat o veškerých provedených kontrolách či auditech, o jakýchkoli navrhovaných opravných opatřeních, která z těchto kontrol či auditů vyplynou, a o jejich realizaci.

6.4 Partneři se zavazují okamžitě oznámit jakékoli změny, k nimž dojde ve spojitosti s uskutečňováním aktivit, nebo změny v aktivitách souvisejících s grantem, které se uskuteční podle této smlouvy.
6.5 
Partneři se zavazují, že budou navzájem propagovat své aktivity ve svých propagačních materiálech: na internetových stránkách, plakátech, v informačních bulletinech a jiných tištěných materiálech, kde je jejich partnerství zmiňováno.
6.6 
Partneři se zavazují řídit se všemi ustanoveními této smlouvy a berou na vědomí, že tato smlouva se řídí aktuálně platnými a účinnými zákony České republiky.
6.7 
Partneři za žádných okolností a z žádného důvodu nenesou odpovědnost za jakékoli škody nebo úrazy, které účastníkům vzniknou v průběhu realizace grantu vyjma případů, kdy jim tato odpovědnost plyne z obecně závazných právních předpisů. Partneři zajistí, aby jimi vyslané osoby na pracovní cestu (v případě švýcarského partnera osoby dle čl. III. odst. 3.2 této smlouvy a v případě Kraje Vysočina osoby dle čl. III. odst. 3.3 této smlouvy) budou mít sjednáno náležité cestovní pojištění, a nevzniknou jim tudíž jakékoli nároky na odškodnění ve spojitosti s účastí na exkurzi do České republiky a do Švýcarska.
VII.

Doba platnosti smlouvy
7.1 
Doba platnosti smlouvy závisí na době platnosti práv a povinností, které vyplývají z této smlouvy. 

7.2 
Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou smluvních stran.

7.3 Tuto smlouvu lze ukončit výpovědí kterékoliv ze smluvních stran. Podání výpovědi však nesmí ohrozit uskutečnění projektu. V případě ukončení smlouvy ze strany švýcarského partnera se švýcarský partner zavazuje, že zajistí před ukončením účast jiného švýcarského partnera tak, aby mohl být řádně naplněn účel projektu a aby byl projekt řádně ukončen.
7.4 
Český partner je oprávněn smlouvu vypovědět v případě, že mu nebude vydáno rozhodnutí o financování projektu (projekt nebude přijat k financování). 
VIII.

Závěrečná ustanovení
8.1 Strany jsou povinny usilovat o naplnění účelu této smlouvy. Strany jsou povinny informovat se navzájem o skutečnostech významných pro plnění této smlouvy. Každá ze stran se zdrží jakéhokoli jednání, které by zabránilo naplnění účelu této smlouvy nebo mu bylo na překážku. Strany jsou povinny jednat při uskutečňování grantu eticky, spravedlivě, transparentně a v souladu s morálkou. Tuto smlouvu je možné upravovat pouze písemnými dodatky s podpisy obou stran. Tato smlouva se vyhotovuje ve třech kopiích, z nichž každá strana obdrží jednu a jedna kopie bude předána Ministerstvu financí České republiky. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti k datu podpisu stran.
8.2 Smlouva byla projednána v Zastupitelstvu Kraje Vysočina dne 18. prosince 2012 a o jejím uzavření bylo rozhodnuto usnesením č. 0613/08/2012/ZK.
V Jihlavě dne ......................................................

Za Kraj Vysočina
MUDr. Jiří Běhounek
Za Swiss foundation for environmental management PUSCH
Ion Karagounis 
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